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37.

(Bern Bd. 13, N° 171).

Monsieur etc.
Je suis oblige de vous ecrire une seconde lettre

pour vous consulter sur l'etat de ma sante. [Ser
gröfjte £eif beS SriefeS bunbelt baPon]

On me mande aujourd'hui de Zuric qu'un livre
y est arrive d'Allemagne dont je n'ai pas bien pu
deviner le titre, dans lequel vous etes auf eine auS*
nebmenb grobe SBeife mifjbcmbeft. Voilä la dedicace
qu'on m'a communiquee.

„Sera ©eiftfdjöpfer, bem ©eher, bem neuen Sbange*
fiften, bem Sröumer, bem göttlichen @t. Älopfiod,
bem ^beologen, toie audj bent ©ünbflutbarben, bem pa=

triarcfjafifdjen Sidjter, bem rabbinifdjen Slärdjenerjahter,
bem Sater ber SHSraimifdjen unb beugen Sidjtfunft,
bem jtoeifjunbertmänntfdjen Satbe Sobmer toibmen
biefe ©ammtungen neuer accente bie ©ammter." Le
Baron de Schönaich doit etre un des auteurs. Juges
du reste.

Ce charmant tableau 4 ©tuffen beS menfdjlidjen
SitterS n'est pas compose par Wieland, mais par M.
Wertmutter du grand conseil et ©tabtfenridj de Zuric.

L'imprimeur de Daphnis en est aussi l'auteur,
il s'appelle Gessner, jeune homme de mon age. On
devore Grandison ä Zuric. Vous pouves avoir l'ori-
ginal Anglois de M. Stapfer qui demeure ches Mr.
le baillif Pellenberg de Vevai.

Votre vie avance considerablement. J'ai l'honneur

etc.
Brugg ce 25 Nov. 1754, Zimmermann Dr.

Ne penses-vous point ä Wildenstein
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37.

(Lern öcl. 1», «° 171).

Nonsisur st«,
ls suis obligo às vous sorirs uus ssooucis Isttrs

pour vous oonsuitsr sur l'otat às ma sauts. sDer
größte Teil des Briefes handelt davons

On ms manàs ausourà'Kui às Aurio qu'un livre
v est arrive à'^llomaZue àont je n'ai pas bien pu
àeviner is titre, àans lequel vous êtes auf eine

ausnehmend grobe Weise mißhandelt. Voilà la àsàioaos
qu'on m'a communiqués.

„Dem Geistschöpfer, dem Seher, dem neuen Evangelisten,

dem Träumer, dem göttlichen St. Klopstock,
dem Theologen, wie auch dem Sündflutbarden, dem

patriarchalischen Dichter, dem rabbinischen Märchenerzähler,
dem Bater der Misraimischen und heiligen Dichtkunst,
dem zweihundertmäunischen Rathe Bodmer widmen
diese Sammlungen neuer aoosnte die Sammler." ls
Laron às KgHcmKie/ì àoit êtrs un àss autsurs. àugss
àu rssts.

Os ekarmant tableau 4 Stuffen des menschlichen
Alters n'est pas «ompose par Misê«»cê, mais par N.
l^e^mMe?' àu Zranà oonssii st Stadtfenrich às Au-
rio, l'imprimeur às Oapbnis sn est aussi l'auteur,
il s'appelle k?ssM«z", ssuns nomino àe mon ag's. On
àsvore Oranàison à Aurio. Vous pouvss avoir l'ori-
ginal Anglais às N. Mtt^/e?' qui àsmsurs obes Nr.
is baillil ^Menös^A às Vsvai.

Votre vie avanoo oonsiàsrabismsnt. à'ai i non-
nsur sto.

lZruM os 25 U«v. 1754, Zimmermann l>.
ü^s penses-vous point à Wiiàsustein?
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